
45ABL

45ABSL

45AKBSL      

45AMBSL

45ABLF

Codici / Code / Réf.:

45AMWBL

45AMWSL

45AKWSL

Made in Italy

ANTENNE UHF A LARGA BANDA “arko”

UHF broadband antennas “arko”

Antennes UHF large bande “arko”

Basso impatto visivo
Low visual impact / Faible impact visuel

 •

Trattamento anticorrosione eco-compatibile per “serie ice”
Eco-friendly anticorrosion treatment for “serie ice” / Traitement anti-corrosion respectuex de l’environnement pour “serie ice”

Struttura a tre culle, progettata per migliorare la qualità di ricezione
Triple-cradle structure, designed to enhance the reception quality / Structure à trois berceaux,

conçue pour améliorer la qualité de réception. 
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Emme Esse S.p.A. Via Moretto, 46 - 25025 Manerbio (BS) Italy 

Tel. +39.030.9938500 r.a. Fax: +39.030.9380592 www.emmeesse.it e-mail: info@emmeesse.it

5

5

10

• DIPOLO- dipole - dipôle • CAVO - cable - câble• 
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• MORSETTO AL PALO - mast clamp - étau au mât
Controllare accuratamente

il serraggio dei dadi

Please check carefully the tightening of the nuts

SVP controlez bien le serrage des écroousATTENTION:

ATTENZIONE:

WARNING:

Made in Italy

ANTENNE UHF A LARGA BANDA “arko”

UHF broadband antennas “arko”

Antenne UHF large bande “arko”

CULLE - cradles - berceaux

Inserire nella sede in plastica le due culle curve dalla

parte dove gli elementi sono più ravvicinati.

Bloccare le estremità libere delle due curve utilizzando

le plastiche 2a e 2b e la vite passante.

Posizionare le plastiche 3a e 3b in corrispondenza

dell’ultimo elemento della curva centrale e serrare

con le relative viti.

Insert the 2 bent cradles into the plastic housing on the side where

the elements are closer. Lock open ends of the 2 cradles with plastics

2a and 2b and with trough screw. Place plastics 3a and 3b matching

the last element of the central cradle and tighten the screws.

Insérer dans le siège en plastique les deux berceaux courbes de la

part ou les éléments sont le plus rapprochés. Bloquer les extremités

libres des 2 courbes en utilisant les plastiques 2a et 2b et la vis passante.

Positionner les plastiques 3a et 3b en correspondance du dermier élément

du berceau central et serrer avec les vis.

Inserire nella sede in plastica le due culle curve dalla

parte dove gli elementi sono più ravvicinati.

Posizionare le plastiche 2a e 2b in corrispondenza

dell’ultimo elemento della curva centrale e serrare

con le relative viti.

Insert the 2 bent cradles into the plastic housing on the side where

the elements are closer. Place plastics 2a and 2b matching the last

element of the central cradle and tighten the screws.

Insérer dans le siège en plastique les deux berceaux courbes de la

part ou les éléments sont le plus rapprochés. Positionner les plastiques

2a et 2b en correspondance du dermier élément du berceau central

 et serrer avec les vis.

45ABL-45ABSL-45ABLF 45AKBSL-45AMBSL-45AMWBL

45AMWSL-45AKWSL

UNI EN ISO 9001:2008 n. 2878/0

Si raccomanda l’installazione a regola d’arte rispettando le normative CEI vigenti

We strongly recommend a professional installation following the current regulations

On recommande que l’installation soit professionnelle et conforme aux réglementations en vigueur


